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come insieme compatto, indistinti gli uni dagli altri, come tela di fondo alle azioni 
dei personaggi principali, delle cui vicende sono testimoni o partecipi. Nel Jaufre 
del MS BnF fr. 2164 nessuno è mai ritratto da solo: lo si vede in guerresca coppia 
di duellanti - Jaufre contro Estout, contro il Cavaliere dalla Bianca Lancia, con 
il gigante, con Taulat, con Félon d’Albarua -, oppure con altri, pochi, se dello 
stesso rango, molti, se di un rango variato e molteplice, ma sempre in reciprocità 
simbiotica e con manifesta partecipazione. L'abbraccio che, in fine di testo, e nella 
min. f. 1llv, 2, riunisce Jaufre e Brunissen, come secondo etica del romanzo artu- 
riano, non scalfisce il messaggio maggiore e comune, nel quale il cavaliere Jaufre 
sostiene la sacralità, il legittimo potere, la grande, immensa liberalità del re, con il 
concorso di tutti gli esponenti della corte.
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